
Элитные кавалерийские гвардейцы бросились вперед один за другим, обнажили мечи, чтобы
блокировать стрелы, и построили стену из собственных тел, защищая Чу Тяньци.

Чжэн Чжунвэнь повернулся к Чу Тяньци и велел: «Брат Ци, поторопись и отведи Шифу и
господина Вана вниз».

Тяньци приподнял господина Вана, который был без сознания, и крикнул Дине и Цзянь Юнь,
чтобы они немедленно покинули оазис.

В это время генерал Тяньху почувствовал, что что-то не так. Он тут же повел пять тысяч солдат
черной кавалерии, чтобы удостовериться, что император был жив и невредим. Он сказал со
вздохом облегчения: «Дэни, ты возглавишь триста братьев, чтобы защитить Его Величество. У
вас нет права на ошибку, следуйте за ним до конца».

Они сняли свою ношу, достали оружие, которое долгое время было запечатано, и с криком
бросились вверх по склону.

Солдаты Чу, прятавшиеся в деревне Рутер, вздрогнули, когда услышали крик безумной ярости.

Два заместителя генерала, стоящие справа и слева от него, еще больше побледнели. Они
дислоцировались в Мобэе и слышали о репутации черной кавалерии. Говорят, что все солдаты
черной кавалерии храбры и способны сражаться против ста или пяти тысяч человек одинаково
успешно. Однажды они за одну ночь уничтожили соседнюю вражескую армию численностью
50 000 человек. Однако за последние годы никто не видел ни одного солдата черной
кавалерии. Они были просто мифом.

Теперь этот миф возник у них на пути. Есть ли у них шанс выжить?

«Генерал, это черная кавалерия. Это действительно черная кавалерия!..» - заместитель
генерала указал на людей, которые только что бросились к оазису. Все они были одеты в одну
и ту же одежду из прочного темного материала. Окантовка их воротников была
инкрустирована красным. Широкий пояс был сшит из двух лент – красной и черной. Самым
поразительным был ярко-красный узор облаков, вышитый на толстых черных, как чернила,
сапогах. Это была особая форма одежды черной кавалерии. Похожих на нее не существовало в
природе.

Пока солдаты Чу не пришли в себя, храбрые солдаты черной кавалерии бросились вниз по
склону к их укрытию.

«Господин генерал, мы… Что нам делать?» - помощник генерала был так напуган, что у него
онемел язык, а сердце забилось в панике. Он думал, что то, с чем они столкнутся сегодня,
будет всего лишь шайкой мародеров не более ста человек, но он не ожидал, что это будет
ужасающая черная кавалерия.



Генерал тоже был напуган до чертиков. Он сильно вспотел, но еще не растерял остатки
разума. Его взгляд скользнул по нескольким связанным заключенным вдалеке. Его сердце
дрогнуло, и он улыбнулся: «Не бойся, у нас есть заложники».

Он подбежал к связанным заложникам, выбрал человека, который выглядел не так, как
обычные жители деревни, поднял его с земли, приставил меч к шее мужчины и сказал
холодным голосом: «Если хочешь жить, не шути со мной, иначе истечешь кровью».

Ди У с другой стороны не мог не испугаться: «Отец! Отпустите моего отца!». Ди У - юный, но
храбрый мальчик. Как он мог наблюдать, что его раненный отец в опасности?

- Отпусти моего отца. Я буду твоим заложником. Я возьму это на себя, - поспешно сказал Ди У.

Лу Илиань с растрепанными волосами, услышав его слова, сильно толкнула его в бок. «О чем
ты говоришь? - сердито бросила она. - Пожалуйста, замолчи». С улыбкой на лице она сказала
генералу: «Господин, он всего лишь ребенок, поэтому говорит глупости. Не обращайте на него
внимания».

Ди У не собирался слушать мать, он был очень недоволен ее заискиванием: «Матушка, не
волнуйся, я хочу спасти отца».

Видя храбрость и сыновнее благочестие своего сына, отец был очень доволен и сказал: «У’эр,
не будь глупым, с папой всё будет в порядке».
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